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1. Цели и задачи освоения дисциплины (модуля)
Целями изучения дисциплины «Профессиональные коммуникации на иностранном языке» являются: 
- повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования и дальнейшее развитие их языковой и коммуникативной компетенции, необходимой для профессионального общения и дальнейшего самообразования. 
Задачи дисциплины:
· поддержание ранее приобретенных навыков и умений иноязычного общения и их использование как базы для развития коммуникативной компетенции в сфере профессиональной и научной деятельности;
· расширение словарного запаса, необходимого для осуществления магистрантами профессиональной и научной деятельности в соответствии с их специализацией на иностранном языке;
· развитие профессионально значимых умений и опыта иноязычного общения во всех видах речевой деятельности в условиях профессионального и научного общения;
· формирование умения самостоятельно работать с литературой на иностранном языке.

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы
Учебная дисциплина «Профессиональные коммуникации на иностранном языке» относится к базовой части блока 1 дисциплин общенаучного цикла (Б1.Б.02) Федерального государственного образовательного стандарта высшего образования по направлению «Экономика» (магистратура).
Изучение дисциплины основано на знаниях, сформированных на уровне бакалавриата.	

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)

Изучение учебной дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих общепрофессиональных компетенций:
	- готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности (ОПК-1).

В результате изучения дисциплины «Профессиональные коммуникации на иностранном языке» студент должен:
	Формируемые компетенции (код компетенции)
	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), характеризующие этапы формирования компетенций
	Наименование оценочного средства

	ОПК-1
	Знать
· лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности;
· реалии страны изучаемого языка.
	
Тесты,
Переводы текстов, монолог-сообщение

	
	Уметь
·  читать и переводить иноязычные тексты профессиональной направленности;
· воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной целью различную информацию на английском языке в рамках профессиональной сферы общения;
· выполнять письменный перевод со словарем текстов различной степени сложности с английского языка на русский и с русского на английский в целях коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.
	Кейс-задания, письма, монолог-сообщение

	
	Владеть
· навыками извлечения необходимой информации из оригинального текста на иностранном языке;
· способностью выражать свои мысли и мнения в межличностном общении на иностранном языке
	групповые/ индивидуальные задания/ проекты



4. Объем дисциплины и виды учебной работы
очная форма обучения 

	Вид учебной деятельности
	Ак. часов

	
	Всего
	По семестрам

	
	
	1
	2
	3
	4

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Контактная работа обучающихся с преподавателем:
	36
	36
	
	
	

	Аудиторные занятия всего, в том числе:
	
	
	
	
	

	- Занятия лекционного типа
	
	
	
	
	

	- занятия семинарского типа :
	36
	36
	
	
	

	          Практические занятия
	36
	36
	
	
	

	          Лабораторные занятия 
	
	
	
	
	

	В том числе занятия в интерактивных формах
	6
	6
	
	
	

	Контактные часы на аттестацию в период экзаменационных сессий
	0,4
	0,4
	
	
	

	2. Самостоятельная работа студента всего
	
35,6
	
35,6
	
	
	

	- Курсовая работа (проект)
	
	
	
	
	

	Другие виды самостоятельной работы
	
35,6
	
35,6
	
	
	

	- выполнение домашних заданий
	
	
	
	
	

	- контрольное тестирование
	
	
	
	
	

	3. Промежуточная аттестация (экзамен)
	
	
	
	
	

	ИТОГО:                                    часов
Общая трудоемкость                зач. Ед.
	72
	72
	
	
	

	
	2
	2
	
	
	


В приложении к диплому итоговой оценкой по учебной дисциплине является 
зачет за 1 семестр. 

заочная форма обучения 

	Вид учебной деятельности
	Часов / зачетных единиц

	
	Всего
	По курсам

	
	
	1

	
	
	1 сессия
	2 сессия
	3 сессия

	1
	2
	3
	4
	5

	1. Контактная работа обучающихся с преподавателем:
	18
	10
	8
	

	Аудиторные занятия всего, в том числе:
	
	
	
	

	- Занятия лекционного типа
	
	
	
	

	- занятия семинарского типа :
	18
	10
	8
	

	          Практические занятия
	18
	10
	8
	

	          Лабораторные занятия 
	
	
	
	

	в том числе занятия в интерактивных формах
	4
	2
	2
	

	Контактные часы на аттестацию в период экзаменационных сессий
	0,2
	
	0,2
	

	Самостоятельная работа студента всего, в том числе:
	53,8
	26
	27,8
	

	Курсовой проект/ Курсовая работа
	
	
	
	

	Контрольные задания, тесты
	
	
	
	

	Другие виды самостоятельной работы 
	53,8
	26
	27,8
	

	Домашнее задание
	
	
	
	

	Вид промежуточной аттестации (экзамен)
	
	
	
	

	ИТОГО: 
Общая трудоемкость
	
	72
	36
	36
	

	
	
	2
	1
	2
	


В приложении к диплому итоговой оценкой по учебной дисциплине является 
зачет за 1 курс. 

5. Содержание учебной дисциплины  (модуля)

5.1. Содержание разделов, тем учебной дисциплины

I. Investment
1. Investing money
2. Spreading the risk
3. The stock market
4. Arrangements and appointments

II. Economy
1. Economic indicators
2. Trends and numbers
3. Predictions
4. The central bank

III. Money matters.
1. Managing your finances
2. Finance and the economy
3. Banks and building societies
4. Investment banks

IV. Bank products.
1. Bank products
2. Online banking
3. Telephone helplines
4. Comparing products

V. Corporate banking.
1.Taking care of corporate clients.
2.Loans, credit lines and leasing.
3. Company restructuring and loan modification.
4. Bankruptcy.

VI. Regulations.
1. National and central banks.
2. Liquidity and the business cycle.
3. National and central banks.
4. Economic change

5.2. Междисциплинарные связи с обеспечиваемыми (последующими) дисциплинами 
Дисциплина «Профессиональные коммуникации на иностранном языке» формирует общепрофессиональные компетенции (ОПК-1). 
Формирование  компетенций продолжится в рамках изучения дисциплин: Основы теории деловой коммуникации, Контроль и анализ рисков экономической деятельности.
Знания и навыки, полученные при освоении дисциплины «Профессиональные коммуникации на иностранном языке», будут необходимы при подготовке к процедуре защиты выпускной квалификационной работы. 
 5.3. Разделы, темы учебной дисциплины и виды занятий

очная форма обучения 
	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Виды занятий, включая самостоятельную работу студентов (в часах)

	
	
	Занятия  лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Самост. работа 
	Всего 
	Аудиторных занятий в  интерактивной форме

	1
	2
	3
	4

	5
	6
	7

	1.
	Investment
	
	6
	6
	12
	1

	2
	Economy
	
	6
	6
	12
	1

	3
	Money matters
	
	6
	6
	12
	1

	4
	Bank products
	
	6
	6
	12
	1

	5
	Corporate banking
	
	6
	6
	12
	1

	6
	Regulations
	
	6
	6
	12
	1

	
	ИТОГО:  + 36 контроль = 72
	
	36
	36
	72
	6



заочная форма обучения 
	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	
	Виды занятий, включая самостоятельную работу студентов (в часах)

	
	
	Занятия  лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Самост. работа 
	Всего
	Аудиторных занятий в  интерактивной форме

	1
	2
	3
	4

	5
	6
	7

	1.
	Investment
	
	2
	8
	10
	0,6

	2
	Economy
	
	2
	8
	10
	0,6

	3
	Money matters
	
	2
	8
	10
	0,6

	4
	Bank products
	
	4
	10
	14
	0,6

	5
	Corporate banking
	
	4
	10
	14
	0,8

	6
	Regulations
	
	4
	10
	14
	0.8

	
	ИТОГО:  72
	
	18
	54
	72
	4



6. Лабораторный практикум.
Лабораторные занятия не предусмотрены.

7. Практические занятия 
Занятия семинарского типа проводятся с целью формирования компетенций обучающихся, закрепления полученных теоретических знаний на лекциях и в процессе самостоятельного изучения обучающимися специальной литературы.
Содержание практических занятий по дисциплине представлено в таблице.
очная форма обучения 

	№ п/п
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Тематика практических занятий (семинаров)
	Трудо-емкость
(час.)

	1
	I. Investment

	1. Investing money
2. Spreading the risk
3. The stock market
4. Arrangements and appointments
	6

	2
	II. Economy

	1. Economic indicators
2. Trends and numbers
3. Predictions
4. The central bank

	6

	3
	III. Money matters.
	1. Managing your finances
2. Finance and the economy
3. Banks and building societies
4. Investment banks
	6

	4
	IV. Bank products.

	1. Bank products
2. Online banking
3. Telephone helplines
4. Comparing products
	6

	5
	V. Corporate banking.

	1.Taking care of corporate clients.
2.Loans, credit lines and leasing.
3. Company restructuring and loan modification.
4. Bankruptcy.
	6

	6
	VI. Regulations.

	1. National and central banks.
2. Liquidity and the business cycle.
3. National and central banks.
4. Economic change

	6

	
	ИТОГО:
	
	36



заочная форма обучения 
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Тематика практических занятий (семинаров)
	Трудо-емкость
(час.)

	I. Investment

	1. Investing money
2. Spreading the risk
3. The stock market
4. Arrangements and appointments
	2

	II. Economy

	1. Economic indicators
2. Trends and numbers
3. Predictions
4. The central bank
	2

	III. Money matters.
	1. Managing your finances
2. Finance and the economy
3. Banks and building societies
4. Investment banks
	2

	IV. Bank products.

	1. Bank products
2. Online banking
3. Telephone helplines
4. Comparing products
	4

	V. Corporate banking.

	1.Taking care of corporate clients.
2.Loans, credit lines and leasing.
3. Company restructuring and loan modification.
4. Bankruptcy.
	4

	VI. Regulations.

	1. National and central banks.
2. Liquidity and the business cycle.
3. National and central banks.
4. Economic change

	4

	ИТОГО:
	
	18




8. Примерная тематика курсовых проектов (работ)
Курсовые работы  не предусмотрены.

9. Самостоятельная работа студента 
Основная цель самостоятельной работы студента при изучении дисциплины – закрепить теоретические знания, полученные в ходе лекционных занятий, сформировать навыки в соответствии с требованиями, определенными в ходе занятий семинарского типа.

Раздел  I. Investment
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- индивидуальные домашние задания.
Раздел  II. Economy
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- внеаудиторное чтение;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел III. Money matters
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- тестирование; 
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 4. Bank products
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- написание писем;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 5. Corporate banking
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- внеаудиторное чтение;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.
Раздел 6. Regulations
- освоение рекомендованной преподавателем и методическими указаниями по данной дисциплине основной и дополнительной учебной литературы;
- Тесты;
- самостоятельный поиск информации в Интернете и других источниках.

10. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) и информационного обеспечения работы обучающихся

Самостоятельная работа определяется спецификой дисциплины и методикой ее преподавания, временем, предусмотренным учебным планом, а также ступенью обучения, на которой изучается дисциплина.
Для самостоятельной подготовки можно рекомендовать следующие источники: конспекты практических занятий, учебную литературу соответствующего профиля.
Преподаватель в начале чтения курса информирует обучающихся о формах, видах и содержании самостоятельной работы, разъясняет требования, предъявляемые к результатам самостоятельной работы, а также формы и методы контроля и критерии оценки.

11. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины.

а) основная литература
1. Чикилева Л. С. Английский язык для экономических специальностей [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л. С. Чикилева, И. В. Матвеева. - 2-e изд., перераб. и доп. - М.: КУРС: НИЦ ИНФРА-М, 2015. - 160 с. - Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=472890. - ЭБС  "ZNANIUM.com"
2. Дюканова Н. М. Английский язык [Электронный ресурс] : учебное пособие / Н. М. Дюканова. - 2-e изд., перераб. и доп. - М.: НИЦ ИНФРА-М, 2013. - 319 с.- Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=368907. - ЭБС "ZNANIUM.com".

б) дополнительная
1. Английский язык: экономика и финансы (Majors) [Электронный ресурс]: учебник / Г. А. Дубинина, И. Ф. Драчинская, Н. Г. Кондрахина, О. Н. Петрова. - М.: Альфа-М: ИНФРА-М, 2011. - 176 с. - Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=234898. - ЭБС "ZNANIUM.com".
2. Ионина А.А. Английская грамматика XXI века: универсальный эффективный курс/ А.А.Ионина, А.С.Саакян. – М: Эксмо, 2012. – 414 с.

12. Перечень информационных технологий, программного обеспечения и информационно-справочных систем
Словари:
Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 8th edition
OxfordBusinessEnglishDictionary
LongmanBusinessEnglishDictionary
ABBYY Lingvo 12
Лексика:
English Vocabulary in Use Elementary
English Vocabulary in Use Pre-Intermediate/Intermediate
Oxford Word Skills Pre-Intermediate
Oxford Word Skills Intermediate
Грамматика:
English Grammar in Use
Oxford Practice Grammar
Oxford Living Grammar Pre-Intermediate
Oxford Living Grammar Intermediate
Электронная библиотечная система znanium.com www.znanium.com

13. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
https://www.native-english.ru/tests
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/
http://www.bizmove.com/
http://www.businessenglishpod.com/

14. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине

Образовательный процесс должен быть обеспечен специальными помещениями, которые представляют собой аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, текущего контроля и промежуточной аттестации, помещения для самостоятельной работы студентов. 
Специальные помещения соответствуют действующим противопожарным правилам и нормам, укомплектованы специализированной мебелью. 
Требования к специализированному оборудованию: 
· мультимедийные средства: видеопроектор, экран настенный, др. оборудование или переносной ноутбук.

15. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 
Прежде всего, студентам необходимо обратиться к своим конспектам занятий и соответствующему разделу учебника. Изучение профессионально ориентированной литературы предполагает обязательное составление словаря терминов. Помимо основной цели – расширения лексического запаса – применение такой формы работы студентов может способствовать:
· созданию дополнительной языковой базы для использования в учебных и профессиональных целях (написание рефератов, докладов на иностранном языке и т.д.);
· расширению филологического опыта студентов путем языковедческого анализа слов, правил их заимствования в другие языки;
· изучению способов словообразования.
При этом необходимо порекомендовать студентам руководствоваться следующими общими правилами:
· отобранные термины и лексические единицы должны относиться к широкому и узкому профилю специальности;
· отобранные термины и лексические единицы должны быть новыми для студента и не дублировать ранее изученные;
· отобранные термины и лексические единицы должны быть снабжены транскрипцией и переводом на русский язык (во избежание неточностей рекомендуется пользоваться специализированным словарем);
· отобранные термины и лексические единицы предназначены для активного усвоения.

Форма проведения практического занятия объявляется студентам заранее, чтобы у них была реальная возможность успешно подготовиться к активному участию.
При изучении литературы следует выделять вопросы, которые остались непонятными, требуют дополнительного усвоения. 
В случае пропуска практического занятия студент обязан подготовить материал и отчитаться по нему перед преподавателем в обусловленное время. Студент не допускается к зачету/экзамену, если у него есть задолженность по практическим занятиям.
[bookmark: _GoBack]С целью формирования и развития профессиональных навыков, обучающихся по дисциплине Профессиональные коммуникации на иностранном языке предусматривается использование активных и интерактивных форм проведения занятий в сочетании с внеаудиторной работой. Удельный вес занятий, проводимых в интерактивных формах, составляет более 30% из объема часов, отводимых на аудиторные занятия. 
Для развития и совершенствования практических навыков студентов организуются учебные занятия в виде деловых игр, учебной дискуссии, тренинга, ролевых игр, мозгового штурма и т.д., в результате которых формируется готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности. Рекомендуется также посещение библиотеки. 

[bookmark: _Toc348433363]16. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины для преподавателей, образовательные технологии
	Оценочные средства для контроля успеваемости и результатов освоения дисциплины:
а) для текущей успеваемости: опрос, практические и аналитические задания;
б) для самоконтроля обучающихся: тесты, вопросы для опроса;
в) для промежуточной аттестации: вопросы для зачета, тестовые задания для проведения экзамена.
При реализации различных видов учебной работы по дисциплине «Профессиональные коммуникации на иностранном языке» используются следующие образовательные технологии:
1) диалоговый режим;
2) устные сообщения;
3) ролевые игры и кейс-задания;
4) коммуникативные задания
и виды оценочных средств:
- блиц-опрос (не более 15 минут)
- практические задания
- аналитические задания
- тесты
Диалоговый режим 
Диалоговый режим используется во время практических занятий. Вопросы диалогового режима не должны выходить за рамки объявленной для данного занятия темы. Его необходимо строить так, чтобы вовлечь в тему обсуждения максимальное количество обучающихся в группе, проводить параллели с уже пройденным учебным материалом данной дисциплины и смежными курсами, находить удачные примеры из современной действительности, что увеличивает эффективность усвоения материала на ассоциациях. 
Основные вопросы для диалогового режима доводятся до сведения студентов на предыдущем практическом занятии. 

Письменные блиц-опросы
Письменные блиц-опросы позволяют проверить уровень подготовки к практическому занятию всех обучающихся в группе, при этом оставляя достаточно учебного времени для иных форм педагогической деятельности в рамках данного занятия. Письменный блиц-опрос проводится без предупреждения, что стимулирует обучающихся к систематической подготовке к занятиям. Вопросы для опроса готовятся заранее, формулируются узко, дабы обучающийся имел объективную возможность полноценно его осветить за отведенное время (10-15 мин.).
Письменные опросы целесообразно применять в целях проверки усвояемости значительного объема учебного материала, например, во время проведения зачета, когда необходимо проверить знания студентов по всему курсу.
При оценке опросов анализу подлежит точность формулировок, связность изложения материала, обоснованность суждений.
 
Участие в деловой игре
Для проведения ролевой игры отводится два часа аудиторного времени. Поэтому подготовительная часть работы можно организовать в виде самостоятельного задания и вынести за пределы аудиторного времени. Ролевая игра, кроме обязательных для любой игры признаков, включает два обязательных требования:
1. В ролевой игре обязательно предполагается наличие организатора игры (общепринятый термин “мастер” или «тренер»). 
1. В ролевой игре основным механизмом “запуска” игры является “роль” – комплекс правил и ограничений, которые принимает на себя человек, желающий принять участие в игре. 
И еще несколько важных замечаний, во-первых, очень многие функции в работе педагога можно назвать “инспекторскими”: поддерживать дисциплину, следить за правильным своевременным выполнением заданий и т.п. В игре инспекторские функции практически являются запрещенными: они разрушают саму игру. Разумеется, организатор игры решает педагогические задачи, но в отличие от “классического” педагога он лишен возможности прямого воздействия на игроков, он не может непосредственно приказать игрокам, наказать нарушителей, объяснить, как нужно правильно действовать. Во-вторых, организатор игры может только влиять на ход игры, но не может определять его. В этом смысле результаты игры, в отличие от других форм педагогической работы непредсказуемы (в смысле жестко заданного результата). Игра продукт коллективного творчества и вклад игроков в ней сравним с вкладом организатора игры. Это связано с различием типов педагогических целей игры и учебного занятия. В игре важно не освоение определенных знаний, умений и навыков (хотя и такое случается), а построение личного отношения и личного понимания прожитых на игре событий. Личное отношение не может быть правильным или не правильным, оно либо возникает, либо нет. И отношение игроков к прошедшей игре может быть совсем не таким, какое предполагали организаторы игры. Деловые игры способствуют формированию готовности к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.
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1. Паспорт 
фонда оценочных средств
                                              
1.1.  Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

	Индекс

	Формулировка компетенции


	ОПК-1
	готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности



1.2. Сведения об иных дисциплинах (преподаваемых, в том числе, на других кафедрах) участвующих в формировании данных компетенций

1.2.1. Компетенция __ОПК-1___ формируется в процессе изучения дисциплин (прохождения практик):
Формирование  компетенций продолжится в рамках изучения дисциплин: Основы теории деловой коммуникации, Контроль и анализ рисков экономической деятельности.
Знания и навыки, полученные при освоении дисциплины «Профессиональные коммуникации на иностранном языке», будут необходимы при подготовке к процедуре защиты выпускной квалификационной работы. 

1.3.	Этапы формирования и программа оценивания контролируемой компетенции в процессе освоения дисциплины (модуля)
                                              
	№
	Код контролируемой компетенции (или ее части)
	Контролируемые модули, разделы (темы) дисциплины*
	Наименование оценочного средства**

	1. 
	ОПК-1
	Investment
	Устно/контрольная работа

	2. 
	ОПК-1
	Economy
	Устно/контрольная работа, текущая аттестация №1

	3. 
	ОПК-1
	Money matters
	Устно/контрольная работа

	4. 
	ОПК-1
	Bank products
	Устно/доклады

	5. 
	ОПК-1
	Corporate banking
	Устно/контрольная работа

	6. 
	ОПК-1
	Regulations
	Устно/деловая игра



* Наименование темы  (раздела) или тем (разделов) берется из рабочей программы дисциплины.
** В графу наименование оценочного средства в обязательном порядке входит способ осуществления оценки компетенции (части контролируемой компетенции) (устно, письменно, компьютерные технологий, деловые игры, кейсы, портфолио и др.).

Процедура оценивания

1. Процедура оценивания результатов освоения программы дисциплины включает в себя оценку уровня сформированности профессиональных компетенций студента при осуществлении текущего контроля и проведении промежуточной аттестации.
2. Уровень сформированности компетенции (одной или нескольких) определяется по качеству выполненной студентом работы и отражается в следующих формулировках: высокий, хороший, достаточный, недостаточный.
3. При выполнении студентами заданий текущего контроля и промежуточной аттестации оценивается уровень обученности «знать», «уметь», «владеть» в соответствии с запланированными результатами обучения и содержанием рабочей программы дисциплины: 
· профессиональные знания студента могут проверяться при ответе на теоретические вопросы, выполнении тестовых заданий, практических заданий,
· степень владения профессиональными умениями – при решении аналитических заданий, выполнении практических заданий и других заданий.
4. Результаты выполнения заданий фиксируются в баллах в соответствии с показателями и критериями оценивания компетенций. Общее количество баллов складывается из:
· сумма баллов за выполнение практических заданий на выявление уровня обученности «уметь», 
· сумма баллов за выполнение практических заданий на выявление уровня обученности «владеть», 
· сумма баллов за ответы на дополнительные вопросы.
5. По итогам текущего контроля и промежуточной аттестации в соответствии с показателями и критериями оценивания компетенций определяется уровень сформированности компетенций студента и выставляется оценка по шкале оценивания.





1.4. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкала оценивания

	Компетенции
	Показатели оценивания
	Критерии оценивания компетенций

	
	
	Высокий
(верно и в полном объеме)
5 б.
	Средний
(с незначительным и замечаниями)
4 б.
	Низкий
(на базовом уровне, с ошибками)
3 б.
	Недостаточный
(содержит большое количество ошибок/ ответ не дан) – 2 б.
	Итого:

	ОПК-1
















	Знать
-лексико-грамматический минимум в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности;

	Знает верно и в полном объеме
	Знает с незначительным и замечаниями
	Знает на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	2-5

	
	- реалии страны изучаемого языка.
	Знает верно и в полном объеме
	Знает с незначительным и замечаниями
	Знает на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	ОПК-1
	Уметь
- читать и переводить иноязычные тексты профессиональной направленности;
	Умеет верно и в полном объеме
	Умеет с незначительным и замечаниями
	Умеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	
	- воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной целью различную информацию на английском языке в рамках профессиональной сферы общения;

	Умеет верно и в полном объеме
	Умеет с незначительным и замечаниями
	Умеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	

	
	- выполнять письменный перевод со словарем текстов различной степени сложности с английского языка на русский и с русского на английский в целях коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.
	Умеет верно и в полном объеме
	Умеет с незначительным и замечаниями
	Умеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	2-5

	ОПК-1






	Владеет
- навыками извлечения необходимой информации из оригинального текста на иностранном языке;

	Владеет верно и в полном объеме
	Владеет с незначительным и замечаниями
	Владеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	
	способностью выражать свои мысли и мнения в межличностном общении на иностранном языке

	Владеет верно и в полном объеме
	Владеет с незначительным и замечаниями
	Владеет на базовом уровне, с ошибками
	Ответ содержит большое количество ошибок/ответ не дан
	

	
	ВСЕГО:
	макс балл



Шкала оценивания:

	Оценка
	Баллы
	Уровень сформированности компетенции

	отлично
	13-15
	высокий

	хорошо
	10-12
	хороший

	удовлетворительно
	7-9
	достаточный

	неудовлетворительно
	6 и менее
	недостаточный




1. [bookmark: _Toc348433362]Типовые контрольные задания для оценки результатов обучения по дисциплине и иные материалы для подготовки к промежуточной аттестации 

1.1. Материалы для подготовки к промежуточной аттестации

Вопросы к экзамену:

Грамматический материал:
1. Настоящее продолженное время Present Continuous.
2. Настоящее совершенное время Present Perfect.
3. Неопределенные местоимения some, any.
4. Предпрошедшее время Past Perfect.
5. Притяжательный падеж имени существительного.
6. Производные местоимения и наречия от some, any, no, every.
7. Будущее продолженное время Future Continuous.
8. Простое настоящее время Present Simple.
9. Простое прошедшее время Past Simple.
10. Прошедшее продолженное время Past Continuous.
11. Прямая и косвенная речь.
12. Сложное дополнение.
13. Согласование времен.
14. Степени сравнения прилагательных и наречий.
15. Употребление настоящего времени в значении будущего в условных и временных придаточных предложениях.

Коммуникативные задания:
Investment
Economy
Money matters
Bank products
Corporate banking
Regulations
Типовые контрольные задания:

I. Select the answer which best completes the meaning of the sentence. 

1. Advertising is a kind of public announcement which describes the benefits of using a product or service. We can use advertising to increase the sales of our product or service. We expect to find advertising 
a. at school. 		b. in the factory. 	c. on the land. 	d. on TV and radio. 

2. There is an expression, "It takes money to make money." We know that capital can be used to make something of value. Therefore, capital can refer to a …
a basic factor. 	b. money. 	c. raw materials. 		d. bankruptcy. 

3. A creditor is a person to whom the business owes money. Which of the following is most likely to be a creditor? 
a. an entrepreneur 		b. an employee. 	c. a banker. 		d. a factor. 

4. Labor changes raw materials into finished goods. Paper is an example of a finished good. The raw material would be …    
a. physical work. 	b. wood. 		с finished products. 	d. land. 

5. Distribution means getting the products from the factory to the store where customers buy them. Which of the following companies would probably be involved in distribution? 
a. a bank. 	b. a transportation 		c. a supermarket. d. a factory, company. 

6. An employee is a person who works for a company and receives payment for his work. Which factor does the employee supply? 
a. land. 		b. labor. 		с capital. 		d. innovation. 

7. Large companies require more capital than a single entrepreneur could supply. The ownership of the company is therefore divided into shares of stock. In order to raise capital, a company might …
a. risk its future. b. bring together с sell stock. d. produce goods, land and labor. 

8. Value is the quality that makes a thing wanted or worth having. Value is probably …
a. skill. 	b. capital. 	с price. 	d. profit. 

9. Businesses provide both goods and services. Examples of goods are physical products which customers purchase to take home. An example of a service business would be 	…
a. an oil company 		b. a store. 	с a bank. 	d. a factory. 

10. The owner of a business takes a risk. He hopes that his business will be successful and that he will make a profit, but there is a chance that he may …
a. manage and supervise			b. offer new services 	
с make a profit, direct activities. 	d. suffer a loss
A foreign way to avoid Конец формы

II. Match the words below with the definition. Write the number of the word on the line before the definition.

	1. initiate ____
2. profit ____ 
3. labor ____ 
4. business ____ 
5. innovative ____ 
6. entrepreneur ____ 
7. raw materials ____ 
8. venture ____ 
9. loss ____ 
10. capital ____ 
11. goods ____ 
12. services ____ 
13. bankrupt ____ 
14. company ____ 
15. debt ____ 

	a . something which must be paid 
b . having new products and ideas 
с . begin new business activity
d . person who directs the business
e . land
f . what workers provide
g. a business activity
h. money the entrepreneur receives
i. money which buys machines and tools
j. products
k. things which business provides in addition to goods
l. describes a company with not enough money and too many debts
m. the result of expenses being more than sales
n. the activity of producing goods
o. a business



Образцы тестовых заданий для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины, а также для контроля самостоятельной работы:

Select the word which most nearly means the same as the underlined word. 

1. The sole proprietor is liable for all the debts of his enterprise. He owns all the assets, but he owes all the liabilities. 
a. inventory 		b. proprietorship 	с capital 	d. debts 

2. The different forms of organization are taxed differently on their profits. They also have different legal obligations with regard to their debts in the event of bankruptcy. 
a. case 	b. aspect 	с. cost 	d. failure 

3. …  is personal assets that can be used to settle the debts. 
a. wealth 	b. capital 	с freedom 	d. inventory 

4. The articles of co-partnership explain how the partnership is started and how it should be dissolved. 
a. initiated 		b. sold 	с ended 	d. regulated 

5. When the sole proprietor stops doing business, he simply sells his inventory and equipment. 
a. labor 	b. machines for making 		с debts 	d. profits goods 

6. In addition to the benefits of running a sole proprietorship, there are also some unfavorable aspects. 
a. profits 		b. disadvantages 	c. assets 	d. satisfaction 

7. He has freedom to make his own decisions, but he bears sole responsibility for errors when he makes a wrong choice. 
a. profits 		b. loses 	с. takes all the blame 	d. does not have freedom 

8. His responsibility for debt can be greater than his investment in the business. 
a. partnership 	b. assets 	с. profits 	d. capital 

9. A partnership doesn’t have some of the disadvantages of a sole proprietorship, but it shares some similarities. 
a. benefits 		b. problems 		c. agreements 	d. associations 

10. If the owner of a partnership wished to stop doing business, both managers would have to agree on how to dissolve the partnership. 
a. partners 		b. corporations 	c. shops 	d. profits

Литература для подготовки к экзамену:
1. Ионина А.А. Английская грамматика XXIвека: универсальный эффективный курс/ А.А.Ионина, А.С.Саакян. – М: Эксмо, 2012. – 414 с.
2. Чикилева Л. С. Английский язык для экономических специальностей [Электронный ресурс]: учебное пособие / Л. С. Чикилева, И. В. Матвеева. - 2-e изд., перераб. и доп. - М.: КУРС: НИЦ ИНФРА-М, 2015. - 160 с. - Режим доступа: http://znanium.com/bookread2.php?book=472890. - ЭБС  "ZNANIUM.com".

Промежуточная аттестация

2.2. Экзаменационный билет для проведения 
промежуточной аттестации


АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ» 

ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)
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Дисциплина: ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ  НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
Семестр I	

БИЛЕТ № 

1. Read and translate the text.
1. Complete the test.
1. Communicative task.


Преподаватель ________________________ Е.В. Толстова
(подпись)
Заведующий кафедрой    ___________________________ Е.М. Михайлова
(подпись)
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Промежуточная аттестация
2.3. Тестовые задания 
для проведения экзамена по дисциплине

АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ» 

ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)



Направление подготовки  38.04.01 «Экономика»
Магистерские программы  «Бухгалтерский учет, анализ и аудит»
Дисциплина: Профессиональные коммуникации на иностранном языке 
Семестр I	

Тестовые задания для проверки уровня обученности ЗНАТЬ:

1. Read and translate the text into Russian.

Foreign Trade of the UK

The prominent position of British commerce in world trade during the 18th and 19th centuries resulted largely from the geographical isolation of the British Isles from the wars and political troubles. The development of the great trading companies, colonial expansion, and naval control of the high seas[footnoteRef:1] were main factors. Before the 17th century the foreign trade of England was almost completely in the hands of foreigners. Wool was the principal export, and manufactured goods were the chief imports. Under the mercantile system the government fostered British foreign trade, the development of shipping, and trading companies. As British overseas possessions increased, the raising of sheep for wool and mutton became a major occupation in the colonies. The practice of exporting wool from England was gradually replaced by the import of wool and the manufacture and export of fabrics. Cotton textiles, iron, steel, and coal soon became significant British exports.   [1:   high seas – море за пределом территориальных вод] 

In the early 1990s Britain remained one of the world’s leading trading nations. Its major exports were road vehicles and other transportation equipment, industrial machinery, petroleum and petroleum products, etc. Exports were valued at $190 billion annually in the early 1990s. In the same period, annual imports totaled $221 billion.  Trade with other Commonwealth members and with the sterling area (a group of countries whose currencies are tied to the British pound sterling) declined after Great Britain joined the European Economic Community (now the European Union) in 1973. Trade with Western Europe has become more important.
Most domestic retail trade is conducted through independently owned shops, although the number of chain stores and supermarkets is increasing. More than half of all wholesale trade is carried out in London.

Тестовые задания для проверки уровня обученности УМЕТЬ, ВЛАДЕТЬ:

2.  Are these sentences from the text: true/ false/ no information?

1)  As British overseas possessions increased, the raising of sheep for wool and mutton became a minor occupation in the colonies
2) In the early 1990s the major exports in Britain were road vehicles and other transportation equipment.
3) UK trade with USA is increasing fast.

3.	Speak on the topic: International trade.



Преподаватель                                                         Е.В. Толстова
	


2.3. Критерии оценки для проведения экзамена по дисциплине

оценка «отлично» выставляется студенту, если тема раскрыта полностью, грамматических, фонетических, лексических ошибок нет;
оценка «хорошо», если допущено незначительное количество ошибок, не влияющее на понимание иноязычного высказывания;
оценка «удовлетворительно», тема высказывания раскрыта не полностью, допущены грамматические, фонетические, лексические ошибки;
оценка «неудовлетворительно», если тема не раскрыта, допущены серьезные грамматические, фонетические, лексические ошибки, не сформирована готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности


2.4. Методические материалы, определяющие процедуру оценивания по дисциплине

1. Процедура оценивания результатов освоения программы дисциплины включает в себя оценку уровня сформированности профессиональных компетенций студента, уровней обученности: «знать», «уметь», «владеть».
2. При сдаче экзамена/зачета: 
· профессиональные знания студента могут проверяться при ответе на вопросы, при выполнении тестовых заданий, практических работ;
· степень владения профессиональными умениями, уровень сформированности общепрофессиональной компетенции (готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности) – при решении аналитических заданий, выполнении практических и других заданий.
3. Результаты промежуточной аттестации фиксируются в баллах. Общее количество баллов складывается из следующего:
· до 60% от общей оценки за  выполнение практических заданий, 
· до 30%  оценки за ответы на теоретические вопросы,
· до 10% оценки за ответы на дополнительные вопросы.
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)




ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 
И ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ


ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

Направление подготовки  38.04.01 «Экономика»
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1. Материалы для текущего контроля


АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ»
 
ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Деловая (ролевая) игра

по дисциплине  ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

1 Тема 6 (проблема)  “Банковское дело”

2 Концепция игры – воссоздание ситуации иноязычного общения.

План проведения
1. Подготовительный этап: распределение ролей, описание ролевых характеристик, объяснение коммуникативной задачи, отработка языкового материала.
2. Проведение игры.
3. Подведение итогов.

3 Роли:
Student A: You are a bank employee. Clients will come and ask you information about financial products that your bank offers, such as loans, credit cards, mortgages, and savings accounts. First, you will explain your bank’s financial products. Then when the client opens an account or applies for a loan, mortgage, or credit card, you will write down their credit profile.

Student B: You are a bank client. You have to find out about various financial products such as credit cards, mortgages, business loans and savings accounts. First, you must inquire about the different products and then you must choose one and create a credit profile for the bank. The bank employee will ask you questions about your financial history. The bank needs to know about your monthly income and expenditures.

4 Ожидаемый (е)  результат (ы) – активизация речемыслительной деятельности студентов, расширение кругозора и обогащение лексического запаса, воспитание культуры общения, тренировка неподготовленной (спонтанной) речи,  готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности

Краткие рекомендации:
Ситуация должна быть наиболее приближенной к жизни. Необходимо учитывать обстоятельства реальной действительности, взаимоотношения коммуникантов.
Роли, выбираемые студентами должны в наибольшей степени соответствовать данной ситуации.
Участники ролевой игры должны учитывать наличие различных ролевых целей.
Участники ролевой игры не должны действовать индивидуально, а только коллективно, реплики одного должны вызывать ответную реакцию другого, а за реакцией следует действие партнера.
В зависимости от ситуации и, учитывая количество студентов, вся группа участвует в одной игре или делится на подгруппы из нескольких человек.
Преподаватель должен по возможности управлять ходом игры, не брать на себя активной роли, оставаясь при этом активным наблюдателем. Можно давать рекомендации, но не навязывать своих решений участникам игры.

Критерии оценки:
· оценка «отлично» выставляется студенту, если он хорошо владеет широким спектром языковых средств и может их правильно выбирать для общения. Говорит ясно, без усилий и напряжения. Демонстрирует высокий уровень владения грамматикой, ошибки делает редко, исправляет их сам. Может объясняться без подготовки в течение длительного времени в естественном разговорном темпе речи. Может инициировать беседу, развивать тему. Может выбрать подходящую фразу из хорошо усвоенного набора речевых моделей. Может составлять связные и логично построенные тексты (монологи, реплики в диалогах), к месту используя различные средства аргументации, логические связки;
· оценка «хорошо» оценка выставляется студенту, если он владеет достаточными языковыми средствами, чтобы давать ясные описания, выражать точку зрения на наиболее общие темы без явного затруднения, используя некоторые сложные предложения. Относительно хорошо владеет грамматикой, не делает ошибок, которые могут привести к неправильному пониманию и сам может исправить свои ошибки. Может хорошо воспроизводить отрезки речи в довольно ровном темпе. Может начинать разговор, вступать в разговор, когда уместно, и заканчивать его, хотя делать это не всегда красиво. Может использовать ограниченное число связок, чтобы его высказывания представляли собой ясную связную речь;
· оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если он владеет достаточными языковыми средствами, чтобы объясниться, хотя и не без колебаний на пройденные темы. Использует достаточно правильно набор часто используемых моделей, связанных с наиболее предсказуемыми ситуациями. Может поддерживать несложную беседу, иногда заметно подыскивая грамматические модели и слова. Может начинать, поддерживать и заканчивать простой разговор на известные темы. Может повторить, перефразируя то, что было сказано другими, чтобы подтвердить взаимопонимание. Может выстраивать ряд коротких, простых элементов в связанную логическую цепочку;
· оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если он владеет ограниченным набором слов и простых фраз. Может произносить очень короткие, изолированные, заранее заготовленные фразы, делая большие паузы для поиска нужных слов и моделей. Общение полностью зависит от повторения, перефразирования и исправления ошибок. Не сформирована готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности


	

Преподаватель  ___________________ Е.В. Толстова
                                                                       (подпись)                
«____»__________________20     г.








АВТОНОМНАЯ НЕКОММЕРЧЕСКАЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ
ОРГАНИЗАЦИЯ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 
ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
«РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ»
 
ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)


Комплект заданий для контрольной работы

по дисциплине ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ


Тема 1 „Экономика“

I. Complete the sentences using the correct form of the verb in brackets.
1	 __________ (you/work) on a new project at the moment?
2	My colleague always __________ (finish) work early on Fridays.
3	Our company __________ (already/invest) $4.54 million in Research and Development this year.
4	The marketing team __________ (meet) in London once a week.
5	At the moment we __________ (not develop) a new brand.
6	__________ (you/usually/buy) birthday presents for your colleagues?
7	The new company, GoKids, __________ (produce) books for children.
8	I __________ (see) my boss at 12.30 tomorrow.
9	I’m going to the conference too. I __________ (give) you a lift if you like.
10	The bus __________ (depart) from the central bus station at 7.35 p.m.
11	I won’t be able to make the workshop on Friday. I __________ (go) to Frankfurt for a long weekend.
12	__________ (you/attend) the seminar next week?
13	I think the Budapest flight __________ (be) late too.
14	They __________ (stay) at the Ibis Hotel in Paris at the moment.
15	I’ve decided I __________ (leave) the company soon.

II. Read the article and decide if these statements are true or false.
1	British companies are failing to spend money on modernising their businesses.
2	Large numbers of companies have invested in new IT equipment.
3	The press have reported on many unsuccessful projects.
4	LS took over Calcot.
5    LS recently took over its rival.
6	Bilton’s is a successful partnership.
7	Small and medium-sized businesses need to negotiate better.
8	Parts-2-go and Delkon are working closely together.

CHANGES IN BUSINESS OPERATIONS
By Alan Rodger

British companies are investing huge amounts of money in making changes to their traditional business practices. The main aims behind this investment are to increase the quality of services provided, while reducing prices.
The demand for available and skilled IT resources in the UK is so great that many customer services companies have decided to outsource contracts to low-cost countries, such as India, in order to meet this demand.
So, what are the challenges and opportunities that outsourcing presents? There have been many newspaper stories of failed projects and broken-down relationships between customers and the service companies who have outsourced contracts. Probably the most famous of these stories was LS, who had agreed a ten-year deal to provide services for Tilkin. This ended earlier this year, when LS was replaced by Calcot. However, it was not all bad news and LS behaved professionally and helped to ensure the successful takeover of the service by its rival, so the only problems reported were minor ones.
The main goal of investing in outsourcing is to improve the quality of customer services, and to lower the cost of operations at the same time. One example of a successful outsourcing partnership is Bilton’s. Almost two years ago the company started outsourcing services to a consortium of companies. The deal with the consortium is for five years. Payments are made to the consortium if it reaches its targets – it has to deliver a two percent improvement in customer satisfaction annually.
There are huge opportunities for small and medium-sized businesses to make savings by using shared services. For instance, organisations with similar requirements can negotiate to use the same service provider. This would mean that the costs for each company would be reduced through savings of scale. This is the model behind a deal recently announced for a joint venture between Parts-2-go and Delkon.
Partnerships are great opportunities to show what can be achieved with open minds, shared interests, and a commitment to better and cheaper services. Perhaps the experience of the past can actually help make changes for the future.
From the Financial Times

III. Complete the conversation using the sentences (a-e).
Woman: Hello Boris. Nice to see you again.
Man: ______________________________
Woman: ______________________________
Man: ______________________________
Woman: Oh yes. Maxlite manufactures bags, doesn’t it?
Man: ______________________________
Woman: ______________________________
Man: Thanks very much – I will.

a) I’m working there at the moment. Let me give you my card. Give me a call when you are in London next.
b) Not too bad, thanks. Where are you working these days?
c) I’m with Maxlite. I’m in the sales department.
d) You too! How are you?
e) That’s right. We’ve got branches throughout the UK, so I’m hoping to work in London at some point.

IV. Complete the sentences using the correct alternatives.
1	What is Janice’s management __________?
	a) style 	b) way	c) type
2	I’m working on a new research __________.
	a) field 	b) project 	c) policy
3	I’ve heard our company is going to __________ with PTL Limited.
	a) merge 	b) acquire 	c) expand
4	We need to __________ the layout of our department.
	a) reorganise	b) regulate	c) relocate
5	I wouldn’t say they were cheap, but the CDs were certainly good __________.
	a) cost	b) price	c) value for money
6	We’ve discovered a complete lack of brand- __________ among our target customers.
	a) stretching 	b) awareness 	c) force
7	Expect __________ on this service of up to 2 hours.
	a) delays 	b) seats 	c) overbooking
8	The business has twelve retail __________ in London.
	a) subsidiaries 	b) outlets	c) warehouses
9	Millers is a very __________ company. I can’t see it ever modernising the way it operates.
	a) conservative 	b) dynamic	c) progressive
10	I’m working on a new campaign to __________ our new product range.
	a) promote	b) move	c) relocate
11	I work in a large department __________.
	a) store	b) kiosk	c) warehouse
12	In order to get a new job, I need to __________.
	a) retrain	b) retail	c) relaunch
13	Shall we walk upstairs or take the __________?
	a) subway	b) lift	c) left
14	I don’t __________ with you at all.
	a) complain	b) criticise	c) agree
15	Shop at Davey’s – we stand for __________ and reliability.
	a) quantity	b) quality	c) standard


Критерии оценки:

-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено менее 40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».
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«____»__________________20     г.	
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Темы для коммуникативных заданий

по дисциплине ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

Bank investments.
Investment risk.
Money market.
How to invest money.
Foreign direct investment.
Impact Investment.
Economic growth and its factors.
Sharing economy.
Financial risk manager.
Entrepreneurship and Finance.
Finance and development.
Islamic banking.
Global corporate banking.
Risks in international trade.
Company structure.
The stock market.
 Global economy.
Customer care.
Managing your money.
 Government regulations: do they help business?
Federal laws and regulations.
Financial regulations.

Критерии оценки: 
-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено  менее  40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».
Преподаватель __________________________________ Е.В. Толстова
                                                                       (подпись)   
«____»__________________20     г.
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Комплект разноуровневых задач (заданий)

по дисциплине ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

                                          

I. Задачи репродуктивного уровня  

1) Write in the missing preposition.
I’d like to begin __________ looking at these figures.
Now we’ll move __________ to the second graph.
The final figure stands at just __________ five hundred thousand; four hundred and ninety-eight thousand to be exact.
I don’t have an exact figure but the current number of respondents is somewhere __________ the two thousand mark.
The survey found 29% don’t have Internet, so __________ one quarter of Swedes are still not connected.
Let’s look __________ this diagram.
I’d like to draw your attention __________ this change in the normal trend.
So, to sum __________ we need a new strategy.
I work _____ Digital France …
What do you think _____ the speaker?
How much are you budgeting _____?
What will you need _____ the way of resources?
When do I have to get this _____ by?
We’re definitely moving _____ the right direction.
Let’s look _____ ways of getting round this problem.
I’m confident you’ll get it done _____ time.
Go _____. I’m listening.

2) Choose the correct answer from a, b or c.
1. A third of consumers preferred the taste of the old drink __________ half chose the new drink.
a) whereas		b) so 		    c) where
2. __________ the findings taken last year, it has been decided that… .
a) Consequently	b) Furthermore	c) Regarding
3. More people prefer item A. __________, we recommend it be developed… .
a) However		b) In addition	c) Therefore
4. The board understands employees’ concerns. __________, these changes are necessary for continued success… .
a) As a result	b) Nevertheless	c) Concerning
5. __________ they accept responsibility, they are not prepared to resolve the situation.
a) While		b) Whereas		c) For this reason
6. It is __________ that this report concludes negligence on the part of the manager.
a) consequently		b) for this reason	c) therefore
7. We wish to promote you to head of department. __________, we will be merging your new department with a second department of ten more staff.
a) In addition to	b) More		c) Furthermore
8. Even recently, many companies __________ to take advantage of the Internet.
a) failed			b) have failed	c) will have failed
9. I think that by 2050, Chinese or Spanish __________ overtaken English as the language of business.
a) has			b) will be		c) will have
10. It’s a strategy which regularly __________ to be wrong.
a) proves			b) has proved	c) had proved
11. Currently, company bosses __________ to follow their instincts even more.
a) began			b) begin		c) are beginning
12. __________ whole project is being run by BAA.
a) the			b) a			c) an
13. The T5 Agreement is __________ biggest novelty.
a) a			b) the			c) an
14. He hasn’t left the number for me. He __________ forgotten it.
a) must be		b) should have	c) must have
15. Most companies have men in top positions. I think companies __________ learn to change the culture.
a) might			b) should be		c) should
16. She was busy all week so she __________ time to plan this. 
a) should have had	b) can’t have had		c) can’t have
17. The employees __________ be happy about this new pay cut.
a) mustn’t		b) can’t		c) can’t have

3) Write the missing words below in sentences 1-10.
	timetable / budget / merger / schedule / expenses / bid / contractor / glitches   updates / rules



1. It makes a change to see a project that’s ahead of __________.
2. According to the __________, the talk is at three on Tuesday, not today.
3. The whole thing is already over __________ and we’re only half way through.
4. Here’s my __________ claim. Can you pay me it today?
5. They’ve put in a very high __________ for the company.
6. Euphoria sweeps the stock markets when two companies announce a _______.
7. I’d like regular weekly __________ please so I know what’s going on.
8. We’ve been appointed as the lead __________ for the construction of a new railway system.
9. Before we begin I want to establish some ground __________ for our discussion.
10. There have been one or two minor __________ but nothing serious. It’ll be finished on time.

II. Задачи реконструктивного уровня 
1. Which words and phrases in the box can replace the underlined words? Write them after the sentence.
	I’m not really sure / incidentally / mind you / anyway / continue / do you know / actually



Can you guess what happened after they arrived?
The conference went well. By the way, thanks for that contact. I met him there.
She didn’t seem very happy. But it all went very well.
I don’t know why they didn’t promote him.
Sorry about that interruption. So, go on, what happened next?
I haven’t been out this week. To be honestI’ve been too busy.
They were offering a really good salary. Still, I’m not sure I’ll accept it. There are some problems with it.

2. Here is an extract from a meeting to plan a company anniversary party. Write in these missing phrases.
	forget about / make sure / it might / ought to / no need / job for / it’s imperative / let’s ask



OK, hold on. (1)__________ be useful to sum up what has been decided so far. We all agree that (2)__________ to find a venue immediately. (3)__________ Susan to do that. There’s (4)__________ to spend more time on that now. As for live music, I’m afraid we can (5)__________ having that – we can’t afford it. Can someone get prices from local catering firms? That’s a (6)__________ you Marco. And the next step should be to (7)__________ the dates are OK. I (8)__________ do that urgently. We don’t want to do it while everyone’s away or something.

3. Re-write the first question starting with the words in the second.
How long have you been in this business?
Can you tell me_____________________________________?
Your head office is in Chicago, isn’t it?
Is______________________________________________________?
How many people do you employ?
Could I ask____________________________________________?
I want to ask you some general questions.
Can I start by______________________________________?
Do you mind if I ask which other companies you supply?
Which other companies_________________________________?
What is more important for you: quality or cost?
Is _______________________________________________?
Is it right that you want to train ten people?
_______________________________________, is that right?
What time will we finish?
I’d like to know______________________________________.

III. Задачи творческого уровня  
Twining & Co. Ltd, 10 Grosvenor Street, London, W1K 4QY thank Roberts Import Company, Rio de Janeiro (10 August 20—) for enquiry of 3 August. In accordance with the request from Roberts Import Company, they enclose their latest price list and samples. Their terms of payment are cash against invoice. Should further orders follow, they are willing to allow Roberts Import Company three months’ credit. They look forward to a trial order.

Критерии оценки:
-оценка «отлично» выставляется студенту, если правильно выполнено 86-100% заданий;
-оценка «хорошо», если правильно выполнено 71 -85% заданий;
-оценка «удовлетворительно», если правильно выполнено   40 -70% заданий;
-оценка «неудовлетворительно», если правильно выполнено  менее  40 % заданий;
-оценка «зачтено» выставляется студенту, если ответ соответствует критериям оценок «отлично», «хорошо», «удовлетворительно»;
-оценка «не зачтено», если ответ соответствует критерию оценки «неудовлетворительно».
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

Темы докладов (сообщений)

по дисциплине ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ
 
World economic governance and global instability.
Suggestions for improving international economic policy.
Economic nationalism and international relations.
Trade policy of the U.S. and global growth.
International economy and industry dynamics.
The global economy and the information age.
The influence of China and India on the global economy.
International economy and third world development.
Emerging markets and their future in the global economy.
Global trade regimes and socio-economic strategies in Africa.
A third world perspective on the new international economic order.
International business in the modern global economy.
International business and ethics.
Energy issues in the global economy.
The influence of Latin America on the world economy.
World economic governance and global instability.
Suggestions for improving international economic policy.
Economic nationalism and international relations.
Trade policy of Russia and global growth.
International economy and industry dynamics.
 Global lessons from the financial crises
Antiglobal activities and multinational enterprises
Governments, globalization and international business
Balancing the banks: global lessons from the financial crises
Central banking
Financial crises and resession in the global economy
Full employment and price stability in a global economy

Критерии оценки: 

- оценка «зачтено» выставляется студенту, если студент в целом раскрыл поставленные вопросы, доклад отличается актуальностью, новизной, изложение логичное и аргументированное,  выводы по главам и в заключении четкие, последовательные, в работе использованы новейшие информативные данные, если продемонстрирована готовность к коммуникации в устной форме на иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности;
- оценка «не зачтено» выставляется студенту, если студент не раскрыл поставленные в докладе вопросы, изложение не логично, слабо аргументировано, работа не отличается новизной, не  использованы новейшие информативные данные,  выводы не отличаются четкостью.


                                       Преподаватель _____________________ /Е.В. Толстова/
                                                     
                                                  «_____»_______________________20    г.
2. 
 Материалы для проведения текущей аттестации

Текущая аттестация 1
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ЦЕНТРОСОЮЗА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
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ЧЕБОКСАРСКИЙ КООПЕРАТИВНЫЙ ИНСТИТУТ (ФИЛИАЛ)

КОМПЛЕКТ ЗАДАНИЙ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 
ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ №1
(в форме контрольной работы) 

по дисциплине ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ 
НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ

Темы: «Economy», «Bankings», «Money matters»

I. Complete the gaps in the sentences using one of these words.
at / by / to / in / of
1	Sales increased nine percent from €1.2m __________ €1.4m.
2	Profits have grown __________ ten percent in only eight months.
3	Employee numbers reached a peak __________ 1,049 in the year 2002.
4	There has been a general increase __________ sales over the last quarter.
5	Last month turnover stood __________ $2.9m.

II. Match each of these statements (1-5) about conversations with one of the paragraphs (a-e).
1	A brief conversation led to important changes for one company.
2	Perhaps we should learn from our European neighbours.
3	Good conversation can help to motivate staff.
4	Talking to colleagues is a good way of dealing with problems at work.
5	Effective conversation is important in your private and work life. 

a)	As many European cultures have already known for years, being good at conversation is a key skill – both socially and in business. _______________6 These companies are gradually recognising that good conversation is more than just making sure the person you’re speaking to has got your message. _______________7 This two-way interaction generates idea after idea.
b)	Mark Satchell of TDR International says, ‘Managers used to see their staff chatting as a sign of them wasting their time or not having enough to do. What managers failed to see was the way conversation builds relationships – between employees and between staff and their managers. _______________8 This in turn aids company loyalty, staff retention and, ultimately, productivity!’
c)	________________9 The office cleaner of a large London organisation, for instance, was chatting to the MD early in the morning and happened to mention that staff regularly left their windows open. Nothing more than that! But, within a week staff had been reminded by the MD to close their windows before going home, office security improved and the heating bill was reduced!
d)	Face-to-face conversation puts people in touch with each other, rather than distancing them, as e-mails are often said to do. This kind of communication can reduce stress in the workplace. _______________10 If employees can’t sort out problems among themselves, they can grow into something much bigger! 
e)	So, as Malcolm Rogers of the Mallory Business School says, ‘I think it would be a good idea to do the same things our Spanish, Italian, French and Portuguese colleagues do – greet everyone in the morning, have a coffee together, enjoy an extended lunch and, most importantly, engage in some good old-fashioned conversation.’

Now complete the gaps (6-10) in the article with the sentences (a-e) below.
a)	This is because it enables people to discuss issues and solve everyday work difficulties.
b)	It’s about listening to the other person and responding.
c)	It may come as a surprise to somewhat people can learn from casual conversation.
d)	However, this is something British businesses are only starting to realise.
e)	In addition, conversation enables colleagues to work better as a team.

III. Put the sentences (a-f) into a logical order to introduce a presentation.
a)	This morning I’m going to outline the company’s performance over the last year.
b)	If you have any questions please do not hesitate to interrupt me.
c)	I’ll start with the predicted turnover and profits.
d)	I’ve divided my talk into two parts.
e)	Then I’ll move to look at what the actual figures were.
f)	On behalf of FonBell I’d like to welcome you here today. My name’s Sally James.
1	_______________
2	_______________
3	_______________
4	_______________
5	_______________
6	_______________

IV. Complete the short dialogues below with the expressions (a-j).
1 	A: I’ve got a new job!
	B: That’s great. __________
2	A: Have you been to London before?
	B: No I haven’t. __________
3	A: __________
	B: I agree. We know far too little about what the market needs.
4	A: Is everyone here?
	B: __________ Barbara is running a little late.
5	A: How long are you staying?
	B: __________
6	A: Would you like to meet for lunch?
	B: __________ I’ve got a meeting with a client.
7	A: Quiet please, everyone. 
	B: Thanks Dave. __________
8	A: __________
	B: I’m not very keen actually.
9	A: Here’s your wine.
	B: Thanks. __________
10	A: Do you mind if I have another coffee?
	B: Go ahead. __________
a)	I’m afraid I can’t.
b)	Congratulations!
c)	Cheers!
d)	It’s my first trip.
e)	Just until tomorrow.
f)	Help yourself.
g)	We need to look into this in more detail.
h)	Could you just hang on for a minute?
i)	Let’s get down to business.
j) 	How do you feel about that?

V. Choose the best word to complete these sentences.
1	Please could you submit the __________ form by 22 August.
	a) offer	b) application	c) covering	d) probationary
2	We’re looking for someone with excellent communication __________.
	a) education	b) qualifications	c) skills	d) experience
3	There are over a hundred references to __________.
	a) shortlist	b) enable	c) make	d) check
4	Could you type up the __________ after the meeting?
	a) agenda 	b) minutes 	c) AOB 	d) items
5	I’ve just started a new job and have been thrown in the __________ end.
	a) big 	b) wide 	c) deep 	d) long
6	My boss has no __________ and really embarrassed himself at lunch yesterday.
	a) traditions	b) customs 	c) greetings	d) manners
7	It was a great eye-__________ doing business in Japan.
	a) turner 	b) opener 	c) closer 	d) widener
8	We need to come up with a new marketing __________.
	a) exhibition 	b) campaign 	c) mailshot	d) commercial

VI. Complete the gaps in the sentences using the correct form of the word in brackets.
1	BTW is an __________ (advertise) agency that specialises in hoardings and billboards.
2	Some companies compare their main __________ (compete) products with their own.
3	Susan had lots of ideas for new ads, but they were all less than __________ (inspire).
4	What do you think is the best way of __________ (promote) our latest credit card – a commercial or leaflets? 
5	Some companies use __________ (humour) slogans to attract consumers.
6	One successful advertising technique is celebrity __________ (endorse).
7	Shall we attend the Munich __________ (exhibit) this year?
8	Nike experimented unsuccessfully with its __________ (expand) into non-athletic shoes.
9	The campaign set out to make the juices look as mouth-__________ (water) as possible.
10	Bad __________ (publicise) is often considered better than none at all.

VII. Complete the gaps in these sentences using the words from the box.

bankruptcy / venture capital / rating / recession / statement / refund
1	Would you like to receive your bank __________ monthly or annually?
2	Like many other entrepreneurs in the 1990s, Simon Nixon never received any __________ to help him establish his business.
3	The company can’t pay its debts – I think it’s heading for __________.
4	Buyers and sellers on Amazon.com give a __________ for the quality of service provided.
5	The economy’s still doing badly. The country’s been in a __________ for years and I can’t see the situation improving.
6	I returned the faulty goods to the wholesalers and they gave me a full __________.
Критерии оценки
«Аттестован» -  выставляется студенту, если более чем на 50 % выполнены следующие условия:
- посещаемость не менее 50% практических занятий 
- задания для домашней работы выполнены своевременно
- решения задач самостоятельно выполнены и представлены в письменной форме 
- тестовые вопросы решены самостоятельно, в отведенное время, результат выше пороговых значений

«Не аттестован» - выставляется, если студентом указанные условия выполнены менее чем на 50%.
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